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Введение


Для размещения инновационных проектов (технологических предложений (ТП) и технологических запросов (ТЗ)) в Сети американского коммерческого центра трансфера технологий yet2.com и Сети Республиканского центра трансфера технологий (РЦТТ), представляемые в РЦТТ инновационные проекты (ТП/ТЗ) должны быть оформлены в формате yet2.com. 

Материалы по представляемым в РЦТТ ТП/ТЗ, для размещения в сети РЦТТ и сети yet2.com, должны содержать информацию, соответствующую требованиям нижеследующих разделов данного руководства.
1. Рекомендации по составлению технологических запросов
Заполняемые поля бланка технологического запроса

	*Title
[Название]:
	*Author: (listing posted on yet2.com is anonymous)

[Автор: (при размещении в сети yet2.com сведения об авторе не сообщаются)]

	*Creation Date 

[Дата создания]:
	*Desired Timeframe for Acquisition of Technology [Желательный срок для приобретения технологии]:
Please Select from Drop-down list 
[пожалуйста, выберите вариант ответа из открывающегося списка]

	*Description of Technology Need and its Operating Parameters
[Описание технологического запроса и желаемых параметров технологии]:
Please provide an encompassing statement broad enough so that you do not eliminate a solution that may have been developed in an unrelated industry or science, and specific enough so as to avoid numerous clarifications and questions before the search begins. Examples of operating parameters include temperature, pressure limits, etc...

[Дайте общую емкую формулировку, чтобы не исключать технологических решений, которые могли быть разработаны в других отраслях промышленности или науках, не связанных со сферой Вашего поиска. К рабочим технологическим параметрам относятся, например, температура, предельное допустимое давление, и т.д. …]



	*Desired Outcome of the Solution [Ожидаемый эффект от решения технологической задачи]:
Please describe how the technology will be applied to achieve an outcome and list any specifically desired results, such as: less weight, fewer parts, better yield, safety, reduces capital investment.

[Опишите ожидаемый эффект от решения технологической задачи, как технология будет применена для достижения результата, и перечислите любые конкретные результаты, например: снижение массы, уменьшение количества деталей, повышение производительности, безопасность, сокращение капитальных затрат]



	Field of Use and Intended Application [Сфера применения, предполагаемые цели применения]:
Please provide general areas of use and the product/process and/or method you will use this technology in. For example: pharmaceuticals - cancer drugs, chemical processing- test equipment. 

[Укажите общие области использования, а также продукт/процесс и/или метод, в отношении которых Вами будет использоваться данная технология. Например: фармацевтическая промышленность – препараты для лечения раковых заболеваний, химическая промышленность – испытательное оборудование.]



	Previously Attempted Solutions [Предыдущие попытки решения технологической задачи]:
What potential solutions have you already applied (unsuccessfully) to solve your problem?

[Опишите предыдущие (неудачные) попытки решения, поставленной Вами задачи]



	Other Comments [Прочие пояснения и примечания]:
Please describe other elements, in your opinion, that will assist the technology provider in identifying technology that can meet your needs, including current "State-of-the-Art" if known.

[Опишите другие элементы, которые, по вашему мнению, помогут поставщику технологий выявить решения,- в том числе из известных ему новейших внедренных технологий, - которые смогут удовлетворить вашему запросу]



	Keywords [Ключевые слова]:
Please provide additional keywords related to your need to increase the likelihood of technology providers finding your listing. For example, lift, lifting body, laminar flow, and airfoil could be keywords for a new shape of wing.

[Дополнительно укажите ключевые слова, связанные с технологическим решением, необходимым для Вас. Эти слова должны увеличить вероятность того, что поставщики технологий найдут Вашу заявку. Например, для новой формы крыла ключевыми словами можно выбрать «подъемная сила», «подъемное тело», «ламинарный поток», «аэродинамический профиль».]



	Restrictions (yet2.com Internal Use Only):

[Ограничения (эти сведения предоставляются только для внутреннего пользования в компании yet2.com):]
Please indicate industries, geographic regions, specific organizations, etc. from which you will not accept a response. Information provided in this field will not be disclosed to potential solution providers [Укажите отрасли, географические регионы, отдельные организации и т.д., из которых Вы не желаете принимать ответ. Информация, представленная в этом окне, не будет сообщена потенциальным поставщикам технологических решений.]



* Indicates a required field
Значком * обозначены окна, подлежащие обязательному заполнению
Электронная форма бланка технологического запроса для размещения в сети yet2.com находится в Интернет на портале РЦТТ в разделе «методические руководства» по адресу: http://ictt.by/Docs/TechNeedForm.doc.

Для размещения технологического запроса в сети yet2.com бланк технологического запроса заполняется на английском языке и высылается по электронной почте в адрес РЦТТ: ictt@pochta.ru.

Для размещения технологического запроса в сети РЦТТ бланк технологического запроса заполняется на русском языке и высылается по электронной почте в адрес РЦТТ: ictt@pochta.ru.

Комментарии к бланку технологического запроса.
В технологическом запросе (ТЗ) содержится сообщение о том, что Ваша организация – ее название не упоминается - ищет определенную технологию. При этом либо определяется тип искомой технологии (напр., «покрытие или поверхность, не вызывающая пригорания при высоких температурах»), либо описывается желаемый эффект необходимого технологического решения (напр., «сохранение пищи свежей и горячей при перевозке из магазина домой»). ТЗ размещается в сети РЦТТ и yet2.com. Посетители сети РЦТТ и yet2.com, увидев запрос, обращаются в РЦТТ с просьбой представить информацию о разработанных ими технологиях Вашей организации в том случае, если уверены, что у них имеется техническое решение поставленной Вами задачи.

Технологические запросы успешно способствуют знакомству сторон и развитию новых партнерских отношений в бизнесе, поскольку в итоге позволяют «открыть» технологические разработки, которые в других случаях их владельцы даже не планировали лицензировать. Обычной практикой стали случаи, когда один технологический запрос вызывает многочисленные отклики и обращения от потенциальных поставщиков технологических решений.

Основываясь на анализе наиболее успешных (результативных) технологических запросов, можно заметить: то, как Вы их составляете, настолько же важно, как и то, что Вы ищете. Вряд ли самые подробные и прекрасно составленные описания смогут помочь Вам найти машину времени, однако следует учесть: плохо подготовленный, безликий, непримечательный технический запрос может привести к тому, что Вас просто проигнорируют. В данном документе изложено шесть общих принципов, которые характерны для технологических запросов, размещенных в последнее время в маркетинговой сети yet2.com и давших максимальные результаты.

Рекомендация первая:

Кратко, лаконично изложите, что Вам необходимо

Возможно, этот принцип покажется Вам простым, однако речь идет об одной-единственной фразе, в которой собрана вся суть запроса. Именно ее поставьте первой. Например:

· «Технология измельчения для получения наноразмерных частиц»;
· «Новые технологические решения и идеи (кроме фотоэлектрических разработок) для солнечной энергетики»;
· «Мы ищем покрытие для нанесения поверх оптического слоя».

Встречаются ТЗ, в которых такая фраза вообще отсутствует или затеряна в массиве текста. Необходимо, чтобы читателю такая фраза сразу попалась на глаза.

Рекомендация вторая:

По возможности, добавьте определяющие характеристики технологии, которую ищете

Более успешные технологические запросы дают в последующих предложениях описание предмета поиска. Это помогает читающим определить, имеется ли у них то, что требуется в запросе, и исключить заведомо неприемлемые варианты. Например:

· «Способ уменьшения размеров частиц должен быть недорогим и давать наночастицы с контролируемой структурой и воспроизводимой геометрией. Частицы должны быть получены в виде порошка или суспензии/диффузного раствора»;
· «Накопители, поглотители, котельные бойлеры, испарители; технологии, связанные с материалами, управлением и контролем, сохранением энергии»;
· «Защитный слой должен придавать оптическому слою высокую устойчивость к царапинам».

Рекомендация третья:

Сообщите, чем необходимая технология отличается от других существующих технологий, и поясните критерии, по которым будете определять это отличие

Эти сведения Вы можете включить в раздел «Предыдущие попытки решения технологической задачи» или в общее описание искомой технологии. На запрос могут откликнуться разработчики и поставщики уже известных Вам технологий. Чтобы избежать таких предложений, необходимо описать весь арсенал технологических решений, имеющихся на данный момент и опробованных Вами, а также попытаться объяснить, чем именно некая пока неизвестная Вам технология отличается от тех, которые у Вас имеются (даже если нет полной вероятности, что подобная технология вообще существует). Задача эта непростая, но ее решение также поможет Вам избежать неподходящих технологических предложений.

· «Широко известен ряд технологических подходов и разработок с применением струйных мельниц, химических процессов размельчения и расслоения для получения материалов с частиц в нанометровом диапазоне размеров. Новая (искомая) технология должна обладать очень высокой экономической эффективностью и универсальностью используемых процессов. Высокая производительность по выходу наноструктурированного материала должна сочетаться со значительным снижением производственных затрат».

· «Предлагаемые идеи и принципы – при их экономической целесообразности – после соответствующей разработки должны быть внедрены в промышленности».

· «Предлагаемый слой должен обеспечивать защиту от механических повреждений и влаги, не допуская соприкосновения с оптическим слоем в течение всего срока эксплуатации. По абразивной устойчивости и защите от царапин необходимо соответствие покрытия следующим характеристикам…».

Здесь важно обратить внимание не только на новизну или отличия, но и на конкретные результаты и цели требуемой технологии, которых Вам до сих пор не удалось достичь. Вы разъясняете, как в дальнейшем собираетесь оценивать, насколько технологические предложения соответствуют этим целям. Эта информация создает дополнительные удобства и для Вас, и для потенциального поставщика технологии.

Рекомендация четвертая:

Сообщите, для чего Вам нужна новая технология
Эти сведения Вы можете разместить в разделе «Область применения и предполагаемые цели использования». Пояснение того, для чего Вам необходима технология, дополнительно выделяет Ваши потребности из ряда подобных и помогает поставщикам технологий понять, чего Вы надеетесь достичь.

Вот примеры:

· «Технология обработки/дробления должна позволить получать недорогие наноразмерные материалы. Применение нанаоразмерных материалов в производстве расширит область применения и функциональные свойства неорганических или органических материалов, наполнителей и присадок»;
· В предыдущих попытках технологического решения задачи использовались два защитных слоя… Предпочтителен состав для однократного (однослойного) нанесения на защищаемую поверхность, дающий улучшенные характеристики по сравнению с предыдущими разработками».

Рекомендация пятая:
Предоставьте информацию, конкретизирующую область применения технологии Вашей организацией

Очевидно, что организации, поясняющие, в какой области они намерены использовать искомую технологию, получают больше предложений, чем те, которые эту информацию не сообщают. Возможно, причина в том, что поставщики технологий могут с большей готовностью и оперативностью определить, насколько возможно использование их технологии в других областях, помимо тех, на которые данная технология была ориентирована самим ее разработчиком или владельцем. В любом случае, у читающих вызывают больший интерес технологические заявки, в которых содержится такая информация.

Примеры:
· «Наполнители и присадки для усовершенствованных материалов и соединений, пигментов и красителей, составляющих для поверхностных покрытий, материалов-диэлектриков…»;
· «Такой слой будет применяться для защиты чувствительного (воспринимающего) слоя».

Рекомендация шестая:

Укажите вид взаимодействия в бизнесе, которое Ваша организация готова рассмотреть.
Следовать этой рекомендации не обязательно, однако стоит заметить, что примерно в половине самых результативных технологических запросов содержится указание на те или иные формы взаимодействия в бизнесе, которые были бы интересны для сторон в обмен на технологическое решение. Не всегда предлагаются сделки, непосредственно связанные с лицензионным использованием технологий. Сведения, относящиеся к деловой сфере, вероятно, являются одним из факторов, привлекающих внимание поставщиков технологий к технологическим запросам.

Примеры:
· «Сотрудничество в форме: совместного предприятия, с привлечением венчурного финансирования; заключение субдоговорных соглашений на выполнение НИОКР; лицензионных соглашений; покупки патентных прав, и т.д.»;
· «Объединение, прямые и обратные лицензионные соглашения, обмен интеллектуальной собственностью, совместное предприятие, инвестирование»;
· «Компания также намерена рассмотреть возможности лицензированного использования разработанной технологии…».

Технологические запросы открывают потенциальные возможности для последующих обращений от поставщиков новых технологий. Важно, чтобы каждый составляемый технологический запрос был относительно сжатым и в тоже время настолько точным в деталях, насколько позволяет соблюдение анонимности и коммерческой тайны.

Использование этих рекомендаций должно помочь повысить количество и улучшить качество откликов на запросы, позволяя исключить из поля Вашего внимания технологические предложения, которые Вас заведомо не заинтересуют.

2. Рекомендации по составлению технологических ПРЕДЛОЖЕНИЙ
Электронная форма бланка технологического предложения для размещения в сети yet2.com находится в Интернет по адресу: http://www.yet2.com/servlet/download?file=TLLForm.doc и на портале РЦТТ в разделе «методические руководства» по адресу: http://ictt.by/rus/Default.aspx?tabid=40.
Для размещения технологического предложения в сети yet2.com бланк технологического запроса заполняется на английском языке и высылается по электронной почте в адрес РЦТТ: ictt@pochta.ru.

Для размещения технологического предложения в сети РЦТТ бланк технологического предложения заполняется на русском языке и высылается по электронной почте в адрес РЦТТ: ictt@pochta.ru.

В бланке технологического запроса отображаются сведения, которые могут понадобиться для принятия решения о возможности лицензионного использования Вашей технологии. При заполнении формы отнеситесь к ней, как к новому жанру технической литературы, предназначенному для демонстрации Вашей технологии, разъяснения ее сущности, преимуществ и положительного эффекта, а также предложений по ее предполагаемому назначению и оптимальному использованию другими субъектами технологического трансфера.

Возможно, Вы уже знакомы с патентами. Патент – документ, в котором содержится заявление о максимально широких правах, при минимальной изложенной в нем информации. В отличие от патента, в технологическом предложении излагаются функциональное назначение и особенности Вашей технологии, причем так, чтобы эта специфика была понятна специалистам других областей науки и техники. Вам придется поставить себя на место людей, которые ищут технические решения, но, возможно, не ориентированы на поиск предлагаемого Вами решения.

Бланк технологического предложения состоит из следующих разделов:

1. Общие сведения о технологии
2. Новизна
3. Стадия разработки и возможные области применения
4. Интеллектуальная собственность
5. Общие сведения о поставщике технологии

6. Подробные технические характеристики
7. Лицензионное использование технологии
8. Сведения для внутреннего пользования
1. Technology Overview 
[Общие сведения о технологии]

	Long Description [Подробное описание (заполнение необязательно)]
	?

	


	Promotional Description [Рекламно-маркетинговое описание (заполнение обязательно)]
	?

	


	Insert Image (optional)
[Вставьте изображение (заполнение необязательно)]
	Click button to insert image. Images larger than 280 pixels wide or 295 pixels high will be proportionately reduced. The image will appear on the site exactly as it is displayed here.
[Для вставки изображения щелкните клавишей «мыши» на изображении соответствующей кнопки («insert image»)] Изображения свыше 280 точек шириной или 295 точек высотой будут уменьшены с сохранением пропорций. Вид изображения на веб-сайте будет точно совпадать с его видом здесь.

 [image: image1.jpg]insert image...|  remove image... |





[«вставить изображение»]     [«удалить изображение»]


	Technology Type (optional; select all that apply) 

[Тип технологии (заполнение необязательно; выберите и отметьте все подходящие варианты)]
	?

	□ Process                          □ Design                         □ Material              □ Software
    [технологический процесс]   [идея/проект/конструкция]   [материал]                [программное обеспечение]


	 Display Company Identity 

[Характеристика компании/организации]
	?

	Remain Anonymous
[Не указывайте свое имя, название Вашей фирмы/организации]


	Technology Benefits Summary (recommended)
[Сводная информация о преимуществах/экономическом эффекте технологии (заполнение рекомендуется)]
	?

	


2. Novelty
[Новизна]
	Technology Benefits (required)
[Преимущества и экономический эффект от применения технологии (заполнение обязательно)]
	?


______________________    Start Technology Benefits   ______________________

[Начало текста «Преимущества и экономический эффект от применения технологии»]
_____________________   Finish Technology Benefits    ______________________

[Конец текста «Преимущества и экономический эффект от применения технологии»]
	Technology Differentiation and Uniqueness (recommended)
[Отличительные свойства и уникальность технологии (заполнение рекомендуется)]
	?


___________________   Start Technology Differentiation and Uniqueness   ________________

[Начало текста «Отличительные свойства и уникальность  технологии»]

___________________   Finish Technology Differentiation and Uniqueness   _______________

[Конец текста «Отличительные свойства и уникальность  технологии»]

3. Development Status and Potential Applications
[Текущая стадия разработки и возможности применения]

Standard Listing 
[Стандартная номенклатура]

[image: image2.jpg]Standard Listing | Life Sciences Listing |





	Click one of the following buttons to change the Listing Type 

[Для смены номенклатурного списка технологий щелкните клавишей «мыши» на изображении одной из кнопок, расположенных ниже]:
	?


«Стандартная номенклатура»            «Номенклатура биологических наук»

	Development Stage (recommended)

[Стадия разработки технологии (заполнение рекомендуется)]
	?

	


	Application and Potential Advantage (recommended) 

[Применение/внедрение технологии и потенциальные преимущества (заполнение рекомендуется)]
	?


[image: image3.jpg]



[«добавить строку»]
	
	

	


	Development Status Summary (recommended)

[Сводная информация о стадии разработки технологии (заполнение рекомендуется)]
	?

	


4. Intellectual Property 

[Интеллектуальная собственность]
	Specific Patent Information (optional)
[Точные сведения о патентованных правах (заполнение необязательно)] 
	?

	Patent Number
[№ патента]
	Country
[Страна]
	Status
[Состояние патента]
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[«добавить строку»]
	Patent Summary
[Сводная информация о патентованных правах]
	?

	[image: image5.jpg]Generale Summary | * Input Summary |





[«Сформировать сводку»]   [«Ввести сводку»]
	Generate Summary [Сформировать сводку]


A summary of the specific patent information entered above will be generated for you after your form is submitted and processed. If you would like to enter your own summary information, please click the Input Summary button above.
[После того, как Ваша форма будет отослана и обработана, будет сформирована сводка точных патентных данных, введенных Вами выше. Если Вы желаете ввести в досье собственную версию сводки, щелкните клавишей «мыши» по изображению кнопки с надписью «Input Summary» («Ввести сводку»), расположенной выше.]
	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


5. Provider Company Demographics 

[Общие сведения о поставщике технологии]
	Related Competency (optional)                                                                                 
[Информация о компетентности и опыте деятельности, связанной с данной технологией (заполнение необязательно)]
	?

	


6. Technical Details 

[Подробные технические сведения]
	Long Description (optional) 

[Подробное описание (заполнение необязательно)]
	?


_______________________   Start Long Description   _________________________
[Начало текста «Подробное описание»]
_________________________   Finish Long Description   ________________________
[Конец текста «Подробное описание»]
	Frequently asked questions (optional)

[Часто задаваемые вопросы (заполнение необязательно)]
	?
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7. Licensing
[Лицензионное использование технологии]
	Type of Collaboration Sought (recommended; select all that apply 

[Желаемая форма сотрудничества (заполнение необязательно; отметьте все подходящие варианты)]
	?

	□ Venture Funding        □ R&D Contract  □ Joint Venture   □ License                   □ For Sale
[Венчурное финансирование]   [Контракт на НИОКР]     [Создание СП]              [Передача лицензионных прав]   [Продажа]

	Collaboration Description (optional)
[Описание форм сотрудничества (заполнение необязательно)]
	?

	


	Terms and Restrictions (optional)
[Условия и ограничения (заполнение необязательно)]
	?

	


	Seller Support (recommended; select all that apply)                                                   
[Поддержка, предоставляемая при продаже технологии (заполнение рекомендуется; отметьте все подходящие варианты)]
	?

	□ Documentation                       □ Personnel                      □ Third Party
[техническая документация]                  [услуги персонала]                        [услуги оказываются третьим лицом]


	Available Technical Assistance (recommended)

[Имеющиеся возможности для оказания технической помощи (заполнение рекомендуется)]
	?

	


8. Internal Use Only
[Сведения для внутреннего пользования]
	Internal Reference Code (optional)

[Внутренний идентификационный код досье (заполнение необязательно)]
	?

	


	Primary Author (optional)
[Главный/первый автор (заполнение необязательно)]
	?

	Name

[Имя, фамилия]
	

	Phone
[№ телефона]
	

	Email

[Адрес электронной почты]
	


	Primary Inventor (optional)
[Главный/первый изобретатель (заполнение необязательно]
	?

	Name

[Имя, фамилия]
	

	Phone
[№ телефона]
	

	Email

[Адрес электронной почты]
	


	Primary Licensing Manager (optional) 

[Главное лицо, ответственное за выдачу лицензии (заполнение необязательно)]
	?

	Name

[Имя, фамилия]
	

	Phone
[№ телефона]
	

	Email

[Адрес электронной почты]
	


	Notes (optional)
[Примечания (заполнение необязательно)]
	?

	


	№

п.п.
	Fild of used
	Область применения

	1
	Aerospace
	Авиакосмическая промышленность

	2
	Agriculture
	Сельское хозяйство

	3
	Automotive
	Автомобильная промышленность

	4
	Biological Sciences
	Биологические науки

	5
	Chemistry
	Химия

	6
	Communications
	Средства связи

	7
	Consumer Products 
	Потребительские товары

	8
	Edication
	Образование

	9
	Electronic Data Processing
	Электронная обработка данных

	10
	Electronics
	Электроника

	11
	Energy
	Энергетика

	12
	Environmental
	Экология и защита окружающей среды

	13
	Foods
	Продукты питания, оборудование для их производства и хранения

	14
	Fuels
	Топлива, оборудование для их производства и хранения

	15
	Health, Wellness, Personal Care
	Здравоохранение, приборы и средства для персонального ухода и здорового образа жизни

	16
	Instrumentation
	Приборы и оборудование

	17
	IP Professionals
	Специалисты в области прав интеллектуальной собственности

	18
	Manufacturing
	Промышленное производство

	19
	Materials
	Материалы

	20
	Mechanical
	Механика

	21
	Medical
	Медицина

	22
	Optics
	Оптика

	23
	Physics
	Физика

	24
	Public Administration
	Государственное управление

	25
	Techniques
	Техника и технология производства

	26
	Transportation
	Транспорт


Приложение

Классификатор проектов, используемый в Сети американского коммерческого центра трансфера технологий yet2.com
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